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Milil i  BRITANIJA PRIZNAVA JUGOSLO­
VANSKE PARTIZANE, KI BODO POSLEJ 

DELEŽNI NJENE VOJAŠKE POMOČI 
Angleži in ostali zavezniki pozdravljajo pomoč partizanov. - Iz 

važnega odloka veje nova hladnost proti Mihajlovicu 
V 
čind izseljencev v osvobodilno fronto rehabilitirana. — Partizanski "zlo-

' morilci, požigalci" i n  "bratomorilci," kakor j i h  j e  tituliraia nazadnjaška 
s v o j  at,—zavezniki  in  tovariši Zedin jenih  narodov 

dent Sulzberger, korespon- Vojna po zasnovanih načrtih 

York "Kakor v drugih delih Evro-
, poroča iz Kaira: pg j g  tudi jugoslovanski odpor 

^ I R O ,  Egipt, 21. julija. — tesno povezan z načrti invazije. 
Angleški vojaški stiti s četniki ^̂  gleška vlada j e  ustanovila 

^ jugoslovanskim 
Sa gibanjem, katere-
Pod vol ki j e  znana 
i , imenom "Tito". To 
v ° danes oficijelno javljeno 
Za glavnem stanu 
Ho vzhod, k jer  tudi ved-
«ostih^ P°^°čajo o aktiv-

eksist "^^dno priznalo 
Vražnî ^  ̂ ^J^govih bivših so-
tiče cr Partizanov. Kar se 
lo že Mihajloviča, j e  bi-
gleži 7^1"° znano, da imajo An-

Jim vojaške stike. 
^ i z a d i  

Te 
evanje Angležev 

^Uatrat"̂ ^̂  ^ seveda ne more 
papK, ' popolno priznanje 

c i ^  gibanja in nje-
fazvij vlade, vendar pa j e  
Vajo Angleži prizade-

spraviti te 
Partiza - sile rodoljubov, 
bagie s svojo taktiko 
ska y^,^^Pr8itve ukanili nem-

4 *  b i j m  
%je ofe . tekom svoje zad-

^ pojavili se-
koiji_ to • go'̂ o in Sandža-
ga Stan vpadno od glavne-

^ generala Mihajloviča. 
«OVa m«. . 

iva partizanov ofenz;  

ni Z ^^hodn'i 

^°Vel-jgf armada pod 
"^ta p r i l ! r  poveljnika 
la vgv & ofenzivo te r  zavze-
%ed važnih krajev, 

" ' « 1  Kladnje In Vlasenlco. 
^Uavoof 
'"p partizanskih borcev 

j® bila tukaj  z za-
W gQ vzeta na znanjfe, 
lernška s tem na laž 
ĵala_ ^ P^̂ ôčila, ki so nazna-

^^'ftada^ partizanska 

in centralni Bos-

0̂ Se tri Znano je, da 
0̂ gg Partizanske divizije, ki 

P̂ oti v Črni gori 
niočnejšemu so-
iz obroča ter na-

^ojho s srditejšo 
®siščp ^ ^sišču. Ob času, ko 

prisiljeno, premeščati 
kot 7^ T Italijo, se smatra 

^ izredno zaslugo za 
^ zaveznikov." ' 

^^ra\^T naznanilu 
o rvQf . zavezniški glavni 

^^''^^tanem trenju s 

^ '^'^Mnških četnikov" 

ugodna vest  je," 
jjj J® glavni stan, "da so 

poveljstvom ge-

: :  
^'^eveftj ^Glovale pri Mihajlo-

teiY, ter prejemale 
vojaško po-

1 i ^ boj proti par-
V ̂ f t e  generala Mihaj-

^ kasten r^^^^ajo sedaj hraber 
0  ̂ v skupnem boju 

"Patorjem. 

generala Mihajloviča in parti­
zani dajejo zagotovilo, da se 
gerilska aktivnost v Jugoslaviji 
ne bo vršila brezglavo in t ja-
vendan, temveč z velikih učin­
kom na danih mestih in v da­
nih trenutkih. 

Čini hrvatskih partizanov 

"Primer jugoslovanskega od­
pora j e  dan s potrjeno vestjo, 
da so partizani v Hrvatski izza 
leta 1942 napadli in uničili 250 
vlakov osišča, ko so vozili po 
hrvatskih železnicah." 

Vojaški stiki s partizani 

To j e  prva angleška izjava o 
gerilski aktivnosti .y Jugoslavi­
ji. Dalje j e  to prvo oficijelno 
priznanje od strani angleške 
vlade, da so Britanci navezali 
vojaške stike s partizani. Dalje 
j e  tudi znano, da so bili Angle­
ži se dlje časa v stikih s parti­
zani, toda to so sedaj  prvikrat 
oficijelno priznali. 

Prvo priznanje Tita 

Še več: to j e  prvo britansko 
priznanje, da j e  Tito poveljnik 
partizanskih armad. Tito j e  na­
čelnik štaba Ljudske osvobodil­
ne armade, ki j i  upravlja civil­
na partizanska vlada Ivana Ri-
barja, bivšega predsednika ju­
goslovanske skupščine v Beo­
gradu. 

Zmeda in nejasnost poročila 

Dalje pa j e  to tudi prva vest, 
da j e  general Mihajlovič obso­
dil ' "kvizhnške četnike." Toda 
ta izjava j e  zelo nejasna in ne­
razumljiva. 

Izraz "četnik" prihaja od sta­
re turške besede "četa", ki po­
meni toliko kakor skupina ali 
krdelo. To j e  stara balkanska 
beseda in četniki so se udej-
stvovali v vojnah zoper Turke. 
Po zadnji svetovni vojni j e  bila 
ustanovljena v Jugoslaviji orga­
nizacija četnikov. 

Famozni četnik — Kosta Peča-
nac 

Ob izbruhu sedanje jugosl(\-
vanske vojne j e  bil predsednik 
ali načelnik te organizacije Ko­
sta Pečanac, ki izza premirja 
pasivno pomaga osišču in kviz-
linški vladi generala Nedica. 
General Mihajlovič ni nikoli so­
deloval s to grupo, temveč ved­
no proti nji  ter se z njo, tudi 
boril, torej se j i  sedaj ne more 
odpovedati. 

Mihajloviceve zmede 

Gibanje generala Mihajloviča 
j e  označilo z izrazom "četniki" 
svetovno časopisje, ker j e  bila 
to skupina gerilcev, organizira­
nih v posamezne čete. Ta skupi­
na j e  še vedno popularno zna­
na kot četniki, zato j e  težko u-
gotoviti, kdo j e  bil obtožen in 
po kom; Nekateri pristaši ge 
nerala Mihajloviča so pod vod­
stvom nekih starejših oficirjev 

že pred več meseci dezertirali, 
nakar jih j e  obsodil kral j  Peter 
v Londonu, toda to j e  stara 
zgodba. 

Napad na poslovod­
jo "Plain Dealer"-ja 

Sporazum med svobodoborci? 

Kakor j e  ta  korespondent že 
ponovno sporočil, so Titovi par­
tizani in Mihajlovičevi četniki 
tako zagrenjeni drug proti dru­
gemu, da so oboji sprejemali 
pomoč osišča v uničevanju drug 
drugega. Toda sedaj j e  dovolj 
vzroka verjeti, da j e  ta tenden­
ca minila. 

Delitev simpatij 

Do letošnjega marca so An­
gleži dosledno podpirali genera­
la Mihajloviča in jugoslovan­
sko vlado v zamejstvu, dočim 
so Rusi prav tako dosledno pod­
pirali partizane. Med tem j e  bi­
lo več prizadevanj, da se izleči 
to situacijo, toda uspehi so bi­
li omejeni. 

Ohladitev Angležev do Mihajlo­
viča • 

Besedilo današnje izjave na 
vsak način potrjuje mnenje 
mnogih oseb, ki so pazno zasle­
dovale angleške radio-oddaje v 
Jugoslavijo, da se j e  Velika Bri­
tanija znatno ohladila v svo­
jem prijateljstvu do Mihajlovi­
ča, in da v s a j  toliko kot njega, 
podpira sedaj tudi partizane. 
To utegne razdražiti mnoge Sr­
be, ker dajejo oni največjo pod­
poro gibanju generala Mihajlo­
viča, dočim bo druge zadovolji­
lo. Na vsak način pa bo zado­
voljna Moskva, ki j e  že od leta 
1942 pro-partizanska in anti-
četniška. 

Pravilno tolmačenje vesti 

Iz tega pa n a j  nihče ne skle­
pa, da so Angleži odrekli svoje 
priznanje in pomoč Mihajlovi­
cu, ki j e  bil prvi viden balkan­
ski gerilski voditelj. To pomeni 
samo, da skušajo biti Angleži 
nepristranski in pomagati obe­
ma strankama. Tako j e  na pri­
mer znano, da so zaloge, ki so 
pošiljane tajnim potom v Jugo­
slavijo, sedaj enako razdeljene 
med obe strani. 

Partizani — skupina ogromne 
mednarodne važnosti 

Med vsemi ostalimi senzacio­
nalnimi vestmi, ki prihajajo te 
dni, se nikakor ne sme prezreti 
opisanih dejstev, ki bodo tvorila 
važne implikacije v bodočnosti 
vzhodne Evrope kakor tudi po­
tencialne anglo-ruske odnose. 
Zato j e  gotovo, da čuti ta  zad­
n ja  angleška prizadevanja zla­
sti jugoslovanska vlada v Lon? 
donu, ki j e  samo za spoznanje 
bolj spravljiva in zmerna kakor 
j e  bila njena predhodnica. — 
Tako ugotavlja N. Y. T. 

Zadoščenje — stotero plačilo 

Gornje vrste, nanašajoče se 
na oficijelne ugotovitve zavez­
niškega glavnega stana na Sred­
njem vzhodu, so ogromne važ­
nosti za vse pristaše jugoslo­
vanskih borcev v Osvobodilni 
fronti, kako tudi za vse ostale 

fantje-vojaki 
• • 

Mr. in Mrs. J .  Vene, 21271 
Nicholas Ave., Euclid Ave., i-
mata štiri sinove pri vojakih: 
Pvt. Charles Thomas Vene se 
nahaja nekje v Afriki. Njegov 
naslov je :  Pvt. Charles T. Ve­
ne, Co. E. 19th Eng., A.P.O. 302 
PM, New York. N. Y. 

Naslov drugega sina j e :  Pfc. 
Otto Anton Vene, 35322131, 
1138 Q.M.S., G. Avn., A.P.O. 
No. 634 C—o Postmaster New 
York, N. Y. Nahaja se v Angli­
ji-

Albert j e  pri infanteriji in 
njegov naslov je :  Pvt. Albert 
Vene, Co. D., 170th Infantry 
Bn., Fort Sili, Okl^oma. 

Sin Victor j e  takisto v Okla-
homi, kamor mu ^ i j a t e l j i  lah­
ko pišejo na sledeči naslov: Pvt. 
Victor Vene, 35527529, Btry. B. 
694, FA., Bn., Fort Sili, Okla­
homa. 

Pvt. Albert Vene bo prišel 
jutri, 24. julija domov na do­
pust za 10 dni in prijatelji so 
vabljeni, da ga  obiščejo. 

• • 
Zadnjih 10 tednov se nahaja 

pri vojakih Frank Gubane, sin 
Mr. in Mrs. Anton Gubane, 
16725 Waterloo Rd. Prijatelji 
so vabljeni, da mu pišejo na 
sledeči naslov': PTc. Frank C. 
Gubane, 775th T.S.S. No. 2, 
Lowry Field, Denver, Colorado. 

Včeraj popoldne se j e  zglasil 
v uradu "Plain Dealer"-ja neki 
mož, ki j e  nevarno obstrelil 
Johna S. McCarrensa, poslovod­
jo Plain Dealerja in znano oseb­
nost v clevelandskem tisku. Sto­
rilec, ki j e  bil ba je  duševno zme­
den, se j e  nato sam ustrelil. 
McCarrens leži nevarno ranjen 
v bolnišnici. 

Njegov morilec se j e  pisal 
Herbert L. Kobrak, ki j e  bil .že 
več let aktiven pri tujejezičnem 
časopisju v Clevelandu, zadnje 
čase pa j e  postal duševno zme­
den. 

Iz zveze poslovodje Plain 
Dealerja in tega človeka, o ka­
terem j e  rečeno, da j e  bil akti­
ven pri tujejezičnem časopisju v. 
Clevelandu, j e  možno sklepanje, 
da leži za vsem tem kak politi­
čen nesporazum. 

Zadevo bodo tekom časa go­
tovo temeljiteje pojasnili. 

PALERMO V NASI OBLASTI; 
PORAZI NEMCEV V RUSIJI 

Zavezniki so zavojevali tri petine Sicilije. -
Sovraštvo med Nemci in Italijani 

HUDE STISKE NEMCEV V RUSIJI 

Pripravljenost 
zaveznikov na 
Bližnjem vzhodu 

Egipt, Sirija in  Palestina so 
polne zavezniškega vo­
jaštva, k i  čaka samo po­
v e l j a  z a  udar. 

DAROVI ZA UJETNIKE 

Imena nadaljnih darovalcev 
in zneske, ki so jih poklonili za 
naše primorske fante, kateri se 
nahajajo kot italijanski vojni 
ujetniki v ameriških taboriščih, 
bomo objavili jutri. 

SEJA SANSA PODR. ŠT. 48 

Odbornike in zastopnike dru­
štev ter posameznike, ki se za­
nimajo za akcijo SANS-a, se o-
pozarja, da se nocoj, ob 8. uri 
vrši seja podružnice št. 48 SA­
NS, v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. Vabi se 
na obilno udeležbo. 

POBIRANJE ASESMENTA 

Članstvo naših podpornih 
društev, ki se nahajajo v okoli­
ci Slovenskega delavskega do­
ma na Waterloo Rd., se opozar­
ja, da bodo tajniki za ta  mesec 
pobirali asesment v ponedeljek 
večer, 26. julija, namesto v so­
boto, 24. julija. Prosi se vse, ki 
niso poravnali asesmenta • za 
tekoči mesec, da to store v po­
nedeljek večer. 

JERUZALEM, 20. julija. (Za­
kasnelo). — Kljub ogromnim 
proporci jam invazije Sicilije, 
imajo zavezniki na vzhodnem 
Sredozemlju zbrano tako gigant­
sko silo svojega vojaštva, da 
lahko vsak trenutek udarijo, ka­
mor koli j ih j e  volja. 

Zedinjeni narodi imajo ogrom­
ne vojaške zaloge in silne arma­
de v Egiptu, Siriji in Palestini, 
katera sila j e  pripravljena za 
udar, čim vrhovno poveljstvo to 
ukaže. 

Pred nekaj meseci bi bombar­
diranje Rima izzvalo tuka j  ve­
liko skrb, ker j e  osišče grozilo 
za tak slučaj z represalijami na 
Jeruzalem, toda danes j e  po­
zdravilo ljudstvo, ki se čuti var­
no za zavezniškimi obrambnimi 
črtami, to bombardiranje z ve­
seljem in navdušenjem. 

Bližnji vzhod ne smatra več 
otokov Krete in Roda za nevar­
nost. Razvoji v Siciliji so po­
polnoma izpremenili status teh 
otokov. 

Kakor hitro bo zavzeta ^vsa 
Sicilija, j e  ni sile, ki bi mogla 
preprečiti zaveznikom njihov 
udar preko Jadranskega morja 
v Albanijo in na ostali Balkan. 
Kreta in Grčija bi bili za osišče 
kmalu nevzdržni. 

LONDON, petek, 23. julija. 
— Maroko radio poroča, da so 
•sile osišča izpraznile mesta Pa­
lermo, Trapani in Marsalo v Si­
ciliji ter da se umikajo vzhodno 
proti Messini. 

(Današnja jutranja radio-po-
ročila naznanjajo, da so ame­
riške čete že v Palermu. — U-
redništvo). 

Tri'petine Sicilije v naši oblasti 

Dafles j e  v oblasti zaveznikov 
že tri petine Sicilije. Italijanske 
armade na zapadni in severni 
Siciliji doživljajo debakel, ka­
kršnega so doživele leta 1940 v 

Klavrna vloga laške mornarice 

Zavezniške bojne ladje so vče­
r a j  bombardirale italijansko ob­
morsko mesto Crotone, ki j e  od­
daljeno samo 95 milj od velike 
italijanske pomorske baze Ta-
ranto. Italijanske mornarice, ki 
igra v t e j  vojni sila žalostno in 
klavrno vlogo, ni nikjer na iz-
pregled. 

Nevzdržno razmerje med "za­
vezniki" 

Italijansko vojaštvo polaga or 
rožje v tisočih, dočim se Nemci 
obupno branijo. To dejstvo j e  
značilno. Pričakovati bi bilo, da 
se bodo obupno upirali Italijani, 
ko branijo svojo lastno zemljo, 
ne Nemci. To pomeni, da j e  mo­
rala nemškega vojaštva mnogo 
viš ja od morale italijanskega 
vojaštva, pomeni pa tudi, da ne 
bi Italijani niti s prstom ganili 
za obrambo nemške zemlje, ker 
se svoje ne branijo. To nevzdrž­
no razmerje med "zavezniki" 
mora vsak čas eksplodirati. 

Vino za Amerikance 

Italijansko vojaštvo kakor 

I tudi civilno prebivalstvo silno 
, sovraži Nemce, dočim sprejema 
I ameriške in angleške čete s ču-
j tarami vina v rokah. 

i RAZVOJI NA RUSKIH BOJI-
; ŠCIH 

I Ruske armade, ki obkoljujejo 
: silno utrjeno mesto in nemško 
I bazo Orel, so pobile v desetih 
I dneh svoje ofenzive nad 50,000 
Nemcev, 6,000 pa so jih zajele. 

Dočim so ruske armade manj 
kot 9 milj od Orla, so druge 
armade zavzele mesto Bolhov, 
ki leži 35 milj nad Orlom. Z za­
vzetjem Orla, ki j e  že v desegu 
ruskih topov, bo ogrožena vsa 
nemška črta od Ljeningrada do 
Azovskega morja. 

Ogromne nemške izgube 

V včerajšnjih bojih j e  bilo 
pobitih nad 2,600 Nemcev ter 
uničenih 46 tankov. 

Tekom zadnjih desetih dni so 
imeli Nemci ogromne izgube na 
materialu. V tem času je  bilo u-
ničenih ali zajetih 1,148 nem­
ških tankov, 1,602 topova, 800 
možnarjev, 1,400 strojnic in 128 
skladišč z raznim materialom. 

BOJI NA PACIFIKU 

Zavezniški glavni stan na juž­
nem Pacifiku, 23.,julija. — Za­
vezniški bombniki, ki so razte­
gnili svoje operacije, so izve­
dli uspešen napad na Soeraba-
jo, glavno japonsko bazo v Ho-
landski vzhodni Indiji. Za ta 
napad so morali preleteti letalci 
t j a  in nazaj 2,400 milj. 

Munda zopet bombardirana 

V sredo so vrgli zavezniški 
letalci na Mundo in okoliške ja­
ponske postojanke 135 ton raz-
streljiv. 

INVAZIJA SICILIJE VLIJE NOVEGA POGUMA JU­
GOSLOVANSKIM PATRIOTOM 

Jugoslovane, ne glede, kam so 
usmerjene njihove simpatije. 
Zaradi pomanjkanja prostora 
in končanja tega tedna, bomo 
tem ugotovitvam posvetili pri­
hodnji teden nekaj uvodnikov, v 
katerih bomo obveštili javnost 
tudi o drugih zanimivih dej­
stvih. — Za zdaj ponovno pou­
darjamo samo to, da se izpol­
njujejo naše napovedi, ki smo 
jih dali pred dobrim poldrugim 
mesecem, češ, da se bo ozračje 
kmalu razčistilo. — Invazija 
Balkana je  pred vrati! Zavezni­
ki vedo, da se ne morejo zana­
šati na legendarne, temveč na 
resnične junake, ki so ohranili 
doslej svobodne in za zavezniš­
ke armade pristopne ogromne 
komplekse jugoslovanskega o-
zemlja. 

CAIRO, 19. julija (ONA) — 
Jugoslovanski partizani so po­
bili 400 italijanskih vojakov, ko 
so slišali vest o zavezniškem iz­
krcanju na Siciliji. <Na nekem 
dalmatinskem otoku so napadli 
vojaške barake — Italijani so 
bili le s težavo kos položaju. 

Glasom poročil iz Turčije, so na 
vsem balkanskem ozemlju uki­
njeni vsi vojaški dopusti od tre-
notka invazije naprej. Na Bol­
garskem vlada velika nervoz-
nost in v Sofiji j e  celo zavlada­
la panika. 

v BOLNIŠNICI 

V St. Luke's bolnišnici se na­
haja  Raymond Durn, sin obče 
poznane družine Mr. in Mrs. Jo­
seph Durn, ki s ta  aktivna na 
društvenem in javnem polju. 
Danes z jutra j  se j e  podvrgel o-
peraciji, katero upamo, da j e  
srečno prestal. Želimo mu sko­
rajšnjega okrevanja! 

ZADUŠNICA 

V soboto z jutra j  ob 7. uri se 
bo brala v cerkvi sv. Vida za-
dušnica ob 30. dnevnici smrti 
Josephine Jereb. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni, da se u-
deležijo. 

NOV GROB 

Danes z jutra j  j e  umrl v E-
mergency bolnišnici Andrew Pe-
telinkar, stanujoč na 679 E. 157 
St. Čas pogreba in drugo bo na­
znanjeno prihodnjič. 

HRVAŠKA DEKLETA MORA­
JO N A  PRISILNO DELO 

ZUERICH, 19. julija. (ONA) 
- Hrvaške maturantke mora­

jo v roku od 12 mesecev nasto­
piti prisilno službo dela, jav l ja  
radio Budimpešta. 

DOMAČA ZABAVA 
Dramsko društvo Naša zvez­

da bo imelo domačo zabavo v 
nedeljo popoldne in zvečer na 
vrtu Slov. društvenega doma na 
Recher Ave. Prijatelji lepega 
petja in dobre zabave so vab­
ljeni na poset. 

DOBITKI 
Na bazarju Progresivnih Slo­

venk zadnjo nedeljo se j e  odda­
lo dva dobitka, in sicer za $5 
vojnih znamk in steklenico žga­
nja. Vojne znamke j e  dobil Jo­
seph Jauch, E .  61 St., kateri se 
n a j  zglasi pri gl. tajnici Josie 
Zakrajšek, 7603 Cornelia Ave., 
k jer  jih bo dobil. Steklenico 
žganja pa j e  dobila Leopoldina 
Jerkič, Delavan Rd. 

S T A V K A  V BETHLEHEM 
JEKLARNI 

JOHNSTOWN, Pa., 22. julija. 
— V tukajšnji  Bethlehem Steel 
korporaciji j e  nocoj zastavkalo 
500 delavcev nočnega šifta. De­
lavci so zastavkali zaradi odslo-
vitve nekega delavca. 

Vodstvo tovarne j e  izjavilo, da 
j e  bil omenjeni delavec odslov-
Ijen po pravilni odpovedi, in si­
cer zato, ker j e  pred časom so­
deloval pri nekem manjšem de­
lavskem izporu. 

SINČEK 

Vile rojenice so se včeraj po­
javile pri družini Mr. in Mrs. 
John Susnik, ki vodita Norwood 
Appliance and Furniture trgo­
vino, na 6104 St. Clair Ave., in 
pustile krepkega sinčka, ki j e  
že tretji  sinček v družini. Mr. 
Susnik j e  že računal, da bo do­
bil knjigovodkinjo, a danes 
z jutra j  j e  prinesel uredniku ci­
garo, na katerem ovitku j e  re­
čeno "It's a boy". — Čestitke! 
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IZGLEDI ZA KURJAVO V TEKU PRI­
HODNJE ZIME 

NEWYORSKA PISMA 
Piše Frank Kerže 

NEVARNA IGRA 

obirani in ponižani od zadnjih 
Obrenovičev. 

In zarote? Tudi te so tukaj.  
Najprej  j e  treba Hrvate decimi-
rat, da pride srbska štebalarska 
generaiiteta zopet do veljave— 
potem se počisti doma. 

Odlikovan 

Off ice  of W a r  Information poroča naslednje o iz­
gledih za  kur javo v teku prihodnje  z ime ; 

Pomanjkanje  kur jave  ne  b o  nastopilo le v slučaju, 
a k o —  

1. vsi oni, k i  porabi jo  velike količine o l ja  z a  kurja­
vo, vsi, k i  porabi jo  več  od 10,000 galon na leto, preurede 
svo je  peči za uporabo premoga mesto o l ja  — in  da to sto­
re takoj. 

2. domači industrijski odjemalci  premoga naroče po­
trebne količine — z d a j  takoj  — tako d a  b o  tvrdka, k i  j i m  
mora dobaviti, imela čim več pregleda za  vrsto premoga, 
ter količino in  kakovost; tako bodo mogle tvrdke nako­
pičiti v teku poletja čim več mogoče premoga (to ve l ja  za  
navadni  premog — program za antracit pripravl ja admi­
nistracija solidnega kuriva.) 

3. upravniki poslopi j  ž e  z d a j  naroče vse  potrebne 
stvari za  popravl janje  oken in sličnega. 

Harold L. Ickes, administrator za  kurivo, j e  poudaril 
važnost sodelovanja prebivalstva, k o  j e  govoril o tem 
programu: 

"Premog j e  treba naročiti in  prevzeti dobave v roku, 
v katerem g a  producenti morejo odposlati. Industrija mo­
ra vzdrževati  svojo  produkcijo s tem, d a  odda  naročila 
z d a j  takoj  in  si preskrbi zadostnega prostora z a  skladi­
šča — nakupovanje  malih količin potrebnih za krit je 
dnevnega troška mora prenehati za čas vojne."  

Premog: V Zedinjenih državah uporabl ja  navaden 
premog približno 60 mi l i jonov oseb. Obenem pa preskr­
b u j e  navadni  premog industrijo z več  kot polovico pogo­
n a  in energije, potrebnih v produkci j i  vo jnega materija-
la. Premog n a m  d a j e  približno 55 odstotkov vsega elek­
tričnega toka. Premog poganja štiri petine; vseh železni­
ških lokomotiv. In premog d a j e  kur javo  približno polovi­
ci vseh domov v naši deželi. 

Antracit p a  j e  predvsem dohiače kurivo. V srednje 
atlantskih predelih j e  več od polovice domačih peči, kur­
jenih z antracitom. 

Da zadostimo v letu 1943 vsem zahtevam premoga, 
j e  potrebno: 

1. produkci ja premoga mora biti vsak mesec izko­
riščena d o  zadnjega.  

2. Premog mora biti transportiran na vse kraje, ko­
likor le  zmorejo naše železnice. 

3. oni, k i  uporabl ja jo  premog, si morajo napraviti 
č im več ja  skladišča ih rezerve. 

Ol je :  V o j n i  svet petrolejske industrije ceni, d a  b o  
naša država potrebovala v letu 1943 povprečno 3,990,000 
sodov n a  dan  surove naf te;  ta potreba b o  narasla v prvih 
treh mesecih leta 1944 na povprečno 4,270,000 sodov na  
dan. 

Da zadostimo potrebam surove nafte  v letu 1943, j e  
potrebno: 

1. vsa transportna sredstva j e  izrabiti d o  zadnjega. 
2. restrikcije o l ja  z a  kur javo  in bencina za  avtomo­

bi le  morajo  ostati strogo v vel javi.  
3. ako pride d o  več j ih  zahtev s strani vojaštva, b o  

treba morda uvesti še strožje restrikcije. 
Vse  one osebe, k i  ž ive  v 30 državah, k j e r  v lada po­

m a n j k a n j e  o l ja  z a  kurjavo, morajo oddati svoja  naročila 
č imprej  mogoče, t a k o j  k o  dobe  v roke svoje  racijske ku­
pone. Javnost b o  dobi la te kupone v teku meseca jul i ja.  

O W I  i z j a v l j a  s posebnim poudarkom, d a  j e  to poro­
čilo ve l javno  za  današnje  razmere in d a  j e  prav lahkn 
mogoče, d a  se situacija spremeni, bodisi na  boljše, bodi­
si na slabše. A k o  b i  prišlo do  sprememb, bodo izdane no-
y e  informacije.  

Vsak človek pride kda j  pa 
k d a j  v tak položaj, da sam ne 
ve, k j e  bi in kako bi, da bi bilo 
najbolj  prav. Ako grem tako, 
j e  prav tukaj, a napak tam. 
Grem drugam, j e  tam prav in 
tuka j  napak. Pa s a j  poznate ti­
sto pravljico o medvedu; spre­
d a j  skala, zadaj lovec, spodaj 
brezdno zgoraj stena. 

Vprašal sem večkrat ljudi, 
k a j  in kako bi, pa so mi rekli: 
ti kar lepo čakaj, kakor da sto­
j iš  v sredi široke ceste z avto­
mobili vse okoli tebe. Enkrat se 
bo samo od sebe izčistilo in od­
prlo, pa pojdeš varno na svojo 
stran. 

Odkar j e  padla Jugoslavija, 
j e  taka nejasnost glede njene 
bodočnosti, da res ne vemo, k a j  
n a j  verjamemo, k a j  podpiramo 
in zakaj  žrtvujemo. V prvih me­
secih j e  bilo tako, kakor j e  vse­
lej  povsod, kadar zadene dom 
nesreča. Nikdo ni vedel, kam in 
kako bi — k j e  n a j  se usta­
vi in k a j  počne. 

Ko se j e  pomirilo ozračje, so 
začeli misliti l judje iz Jugosla­
vije na vlado, to se pravi: Ju­
goslavije sicer ni, toda v princi­
pu mora obstajati, ker j e  njen 
padec samo začasen. Sestavimo 
vlado po vzorcu, kakor smo jo  
imeli: to se pravi: vse urade 
odprimo in vse stolčke napolni­
mo, pa če j e  k a j  dela zanje ali 
ne. 

In zgodilo se j e  tako. Vlada 
j e  prišla v London, tam so se 
zbirali in sestavili vse tako, da 
j e  izgledalo kakor za zares. 

V principu j e  to pravilno, za­
k a j  nekdo mora biti, ki zasto­
pa tiste, ki so zajeti in pod-
jarmljeni. Treba j e  napraviti 
nevidne stike z domovino, da bo­
do l judje vedeli, da se nekdo za­
nima zanje. In še več. Izven do­
movinskih meja so druge dežele, 
koder j e  dosti nas, ki smo iz 
jugoslovanskih krajev. Mi čuti­
mo, da moramo storiti vse, kar 
j e  v danih razmerah mogoče, da 
se naš narod podpre, oboroži, 
podkrepi in osvobodi. 

S tem so v zvezi gotovi načr­
ti, propaganda, organizacije in 
vse, kar se zdi, da bi moglo ko­
ristiti zasužnjeni domovini. Vsi 
bi pričakovali od vlade, da za­
sleduje in podpira taka gibanja, 
da daje inicijative in jih spreje­
ma iz rok ljudstva. Da tvori 
most med vsemi mogočimi frak­
cijami in ureja vprašanja po 
njihovi važnosti in nujnosti: to 
ie« prvo in 'največje—to drugo 
itd. 

Vse to—pravim, bi pričako­
vali in bilo bi lepo, ko bi mogli 
reči: vse j e  prišlo tako, kakor 
mora. 

Kadar j e  nesreča pri hiši, j e  
človek nagel, nestrpen, zato, 
ker bi rad pomagal. Veliko nas 
j e  veljalo, da smo vzdržali in 
čakali, misleč: delajo načrte go­
ri v Londonu. Ko bo gotovo, jih 
bodo pokazali, da jih bo videl 
ves svet. In mi bomo imeli svo­
je  smeri. 

Kakšne načrte pa? Eh, prija­
telj, pa ne bodiva smešna. Da­
ne?, ko ni Jugoslavija, imava 
dovolj časa in mira ti in jaz, da 
pošteno in pravilno pregledava, 
k a j  in kako j e  bilo. In: zakaj  
j e  prišlo do tega ? Država n i  av­
tomatično telo, ki dela po prin­
cipu večnih zakonov. Baš na-, 
sprotno: tako nekaj umetnega' 
je, sestavljenega in natančnega, 
da čuti vsak nered in nemir od 
zunaj ali znotraj, pa se ustavi 
ali pa ne deluje tako, kakor bi 
moralo. 

Triindvajset let ni dolga do­
ba, odkar j e  obstajala Jugosla­
vija, a če bi hotel kdo popisati 

samo njene poglavitne grehe— 
mislim grehe vlad—bi moral e-
nemu človeškemu življenji* pri­
peti še najmanj šest drugih, da 
bi v s a j  zbral glave gradivu, ki 
bi sledilo. Od vsake vlade v i-
nozemstvu bi človek pričakoval 
najmanj to, da bo nabrala na 
vrvico poglavitne grehe in jih 
pokazala ljudstvu: tako je  bilo 
in tako ne bo, ker ne sme in ne 
more biti. Pretekli grehi so na­
ša direktiva, ker moramo Ven­
dar z nekimi načrti na dan. Če 
ti dom pogori, boš j a  toliko pre­
viden, da boš presodil, k a j  si i-
mel v preteklosti in k a j  bi rad 
za bodočnost. Kar j e  bilo do­
brega od prej, to se sprejme in 
vtelesi v nove zgradbe—zraven 
se pa doda vse, kar zahtevajo 
razmere, napredek in čas. Vse, 
kar j e  dobrega in kjerkoli je. 

Opetovano opozarjamo na te 
napake vlade v Londonu, a k a j  
smo dosegli do danes? Pri jatel j  
moj, prav nič. Vlade jugoslo­
vanske v Londonu so izročale 
dosti plev vetrovom, da so jih 
nosili na vse štiri strani sveta. 
To j e  pa tudi vse. Zakaj do da­
nes nismo dobili niti niti ene 
pozitivne podlage, da bi človek 
rekel: tukaj  j e  nekaj. J e  prvi 
kamen, j e  v s a j  začetek. 

Vsak človek in vsaka skupi­
na ima pravico čakati v sredi 
pota, da se promet razčisti, 
predno se gre varno preko. Vla­
da j e  tudi skupina ljudi, ki ni­
ma nobenih posebnih zakonov 
zase. Ima pa posebne pravice in 
dolžnosti, katere mora izvrše­
vati, ker j e  sicer odveč. In te 
so: zbrati vse, kar j e  bilo do­
brega in slabega v stari Jugosla­
viji  in obesiti tako, da se vidi 
od vseh strani. Slabo zato, da 
se ga  vsak ve ogniti, dobro za­
to, da se porabi, ko se spleta 
nova bodočnost. 

V tem delu ni nobene nevar­
nosti za nikogar. Vse delo ni 
drugega, kakor kronika faktov, 
za katere ni odgovoren tisti, ki 
zbira statistiko. Da se do danes 
tega ni storilo, j e  malo več kot 
greh. Lepo vas prosim, kako pa 
boste dajali odgovore na vpra­
šanja:  k a j  ste delali? 

En del vlade bi torej imel na-
I logo, da razišče preteklost. Dru-
I gi del pa, da nabira materija! 
I po vsem svetu za bodočnost. 
Kar j e  bilo dobro in mogoče, 
dosti moderno pred četrt sto­
letjem, j e  danes lahko že tako 
preživelo, kakor star gramo­
fon. S tem, kar j e  bilo v pre­
teklosti/ ne morete v bodoč­
nost—drugega nimate—kaj pa 
bo? Kako boste začeli z zgrad­
bo, če niste niti na čistem, k a j  
bo? Ali kakšno n a j  bo! 

Ne pisal bi tega, ker se mi 
zdi, da vse nič ne izda. A dan 
za dnem mi prihaja bolj in 
bolj pred oči slika davne prete­
klosti. In slika sedanjosti po­
s ta ja  vedno in vedno bolj po­
dobna oni iz davnih let. 

In slika j e :  Srbija v zadnjih 
dneh Obrenovičev. Mlad, neiz­
kušen kra l j  — ženska, ki igra 
vlogo nekdanje Drage . . . dvor­
ni spori, ali bi ali ne bi, spori, 
ki jim pravijo: vladina kriza— 
na eni strani neizprosen srbski 
nacijonalizeni, ki ne pozna dru­
gega poleg sebe—nezaupanost 
hrvaškega naroda, ki vodi para­
lelne armade proti Srbom: ena 
v rokah Paveliča—druga v ro­
kah Mačka—ločite se med sabo 
ne v končnih namenih, ampak 
samo v sredstvih za dosego te­
ga namena. — Kakor nekdaj 
Srbija, postaja danes Jugosla­
vija predmet svetovnega muza­
nja, kakor da nismo bih dovolj 

"Kral j  j e  naš problem in vi 
g a  prepustite kar nam," mi j e  
pravil Srb in dodal: "Srbski na­
rod napravi sam obračun, ka­
dar mu j e  dovolj." 

Kam gre to, kam vodi? Vršil 
se j e  srbski kongres. K a j  j e  do­
segel in k a j  sprejel? Nič, ker 
ni bilo nič pripravljenega od 
tistih, ki imajo usodo domovine 
v svojih rokah. Slovenski kon­
gres?  V programu na stežaj od­
prta vrata brez vsake straže, 
da pride lahko notri vsak, ki j e  
večji in močnejši. Hrvaški kon­
gres?  Ker ni bilo nič drugega, 
so sprejeli Bihač s partizani—. 
Vse to, bratje moji, j e  že bilo 
davno. In gotovo je, brate, da 
j e  pustilo k j e  kak vtis, kako 
smernico ali v s a j  senco. 

Eh, motiš se—ne pri tistih, 
katerih ušesa bi morala biti po 
vsem svetu do vsega, kar j e  na­
še. Vlada v Londonu ne sliši in 
se tudi ne zgane. Po javnosti se 
plazijo novice kakor duhovi pa­
dlih sinov nad domovino: vla­
dina kriza jugoslovanska. Gre 
tako teden, dva—vlada pade. 
zakaj  in kam, to si lahko vsak 
sam zgradi. Nova vlada? Seve­
da. Nov program? Čakaš dan, 
teden, mesec in konec konca 
pride težek porod — "vehkega 
vprašanja: ali n a j  se kral j  ože­
ni ali ne." 

Urednikova 
pošta 

Lovci v a b i j o  
Cleveland, Ohio. — V neder 

Ijo, 25. julija bomo zopet stre­
ljali pri St. Clair Rifle and 
Hunting klubu. Članstvo opo­
zarjam, da pridete vsi na far­
mo že zjutraj, ker bo za vse do­
volj  dela, da počistimo prostor. 
Potem bo treba okinčat dvora­
no, k je r  bomo imeli kosilo. Ne­
k a j  bomo vrteli tudi na ražnju, 
ali ne smem povedati kaj,  ker 
to j e  lovska tajnost. 

Vabimo občinstvo, da pridete 
pogledat k a j  bo na ražnju in 
garantiramo vam, da vam ne bo 
žal. Imeli bomo vsega dovolj za 
prazne želodce in za suha grla. 
V nedeljo n a j  vodijo vse ceste 
na farmo St. Clair Rifle kluba. 

Na sliki je Guy Gibson, po­
veljnik angleškega letalskega 
odreda, ki je porušil s svojimi 
bombami in torpedi dvoje ve­
likih jezov v Nemčiji. 

K 

Slovaški dnevnik "Slovak," 
ki ga izdaja jo  slovaški kvizlin-
gi, se pritožuje nad slovaškim 
prebivalstvom, ki da ne veruje  
nemškim obdolžitvam, da so 
Rusi v Katynu pobili tisoče 
poljskih častnikov in vojakov. 
Urednik lista se pritožuje, da 
povprečen Slovak smatra za 
zločin, da .b i  se bojeval proti 
boljševikom, katere imenuje sa­
mo Ruse. Slovaki da ne veruje­
j o  nemškim poročilom o ruskih 
grozodejstvih in zbi ja jo  šale na 
račun afere v Katynu. Zdi se, 
da so tudi Slovaki že do grla 
siti slovaške "neodvinosti" pod 
Hitlerjevo peto. 

Šestnajstleten 
veteran 

O b  obletnici smrti 
Cleveland, Ohio. — Na 21. ju­

li ja j e  poteklo leto, odkar j e  
kruta smrt pretrgala tako ne­
nadno nit življenja mojemu lju­
bemu bratu Antonu Mervarju 
in njegovi soprogi Frances. 

Odpeljala sta se na avtomo­
bilsko turo, da se razvedrita ih 
odpočijeta od napora in dela, 
da se zopet vrneta sveža k 
vsakdanjemu delu. Ali usoda j e  
hotela drugače. V avtomobilski 
nesreči sta oba izgubila svoja 
življenja in njun povratek j e  
l)rines3l žalost v naša srca in 
solze v naše oči. 

Da je  bila kupa britkosti pol­
na do vrha je umrl tri dni kas­
neje tudi njih sin Anton. Tako 
mlad, pa ni njogel preboleti tež­
kega udarca, ki g a  j e  zadel radi 
izgube dragih roditeljev. • 

Skupno počivate sedaj tam 
na njivi smrti, dragi pokojniki, 
in mir večni vlada okrog vas. 
Odšli ste t ja,  odkoder ni po-
vratka, t ja,  k jer  ni solz in ne 
trpljenja. Mi se vas bomo ved­
no spominjali z ljubeznijo v na­
ših srcih, dokler bodo utripala! 

Žalujoča sestra 
Mrs. Terezija Bals, in 

družina. 

Napisal Ivan Mali 

Washington, 21. junija (ON-
A)  — šestnajstletni Clifford S. 
Wherley j e  res  nesrečen fant  
— slekli so mu uniformo arma­
de Zedinjenih držav, odpustili 
so ga, poslali g a  domov in g a  

i zopet oblekli v civilno obleko, 
njeniu, ki j e  po dveletni vojaški 
službi že veteran — kljub svo­
jim 16 letom. 

Clifford Wherley j e  Ameri-
kanec kakor "ham and eggs". 
Doma j e  iz Elmwood, 111., in 
borbene narave. Pravi, da j e  bi­
la vedno njegova želja, da po­
stane topničar v letalstvu. Mla­
di Wherley j e  za svoja leta zelo 
dobro razvit. Meri 5 čevljev 5, 
a težak j e  155 funtov. Ni mu 
bilo posebno težko, da si pripiše 
18 let, ko j e  pred dvemi leti, še 
pred Pearl Harbor-jem, sklenil, 
da pojde k vojakom. 

Wherley-jeva rodbina doma" v 
Illinois-u, ni vedela, da j e  sin 
odšel v vojsko, dokler jim tega 
ni povedal. Pustili so ga, ker 
so mislili, da bo ostal v Zedi­
njenih državah, da bo v dobrih 
rokah, dobro vežban in da bo 
imel mnogo zdrave zabave. 

Pred par meseci pa jim j e  
začel pošiljati pisma od onstran 
morja. Poročal j e  o obzorju nad 
Tunizijo, Paintellerio, Sicilijo in 
Sardinijo, polnem protiletalskih 
granat. Pravil j e  o razburlji­
vih zračnih borbah z nemškimi 
in italijanskimi letalci. To so 
bile stvari, katerih njegovi do­
mači niso mogli prenesti. Sto­
pili BO torej takoj v zvezo z 
War Department-om, javili nje­
govo resnično starost in zahte­
vali, da ga  vojska pošlje zopet 
domov. 

War Department j e  brzo za­
čel raziskati stvar in dognal kar 
sledi; 

Mladi Clifford Wherley se j e  
bil prijavil v vojaško službo in 
odšel na nabor 4 leta prej, ne­
go je  dosegel zakonito minimal­
no starost od 18 let. V vojski j e  
potem s pridnostjo in marlji­
vostjo napredoval od navadne­
g a  vojaka do štabnega aergean-
ta v Army Air Corps. V nežni 
starosti 16-letnega mladeniča, ^ 
j e  bil tako postal že zares vo-' 

jak, hud in izkušen borec. 
Mladi Clifford Wherley je 

zdaj  že nakopičil 100 ur 
nosti v zračnih bojih. Odlikova! 
j e  bil za svoje zasluge nič m# 
nego štirikrat — udeležil se j 
21 vojnih poletov nad ozeiulf 
katera so bila v rokah sovrs«, 
nika. Vse to j e  brez dvoma 
lika stvar in izreden uspeh' 
komaj 16-letnega dečka. 

War Department je  P"®®' 
njegovemu poveljujočemu 
niku takoj  uradno pismo ' 
"takojšnjo akcijo", ter je 
ločil, da j e  treba Clifford 
Wherley-ja takoj  o d p u s t i t i  

vojaške službe in ga  bez od!'̂  
poslati domov. To povelje j® 
lo prečitano naglas vsej  ^ 
ley-jevi kompaniji, ki j e  mof̂  
med čitanjem tega povelja • 
ti pozorno v vrstah, kakor 
paradi. 

"Tako sera bil divji in iz 
da nisem niti poslušal kaj 
čitali v tem povelju", pravi s 
di Wherley, ko pripoveduje®' 
j e  spomine o tem velevažD 
izrednem dogodku. "Toda 
je  sijajno, mnogo sem imel 
selja in zabave, akoravno j® 
la služba včasih trda io 
porna. Poleg tega pa j e  ta f 
sel tudi precej huda prei^ 
n j a  za živce." 

"Šel sem v vojsko, ker se 
j e  zaželelo razburljivih dož 
kov in sem mislil, da jih J 
tam na šal. Prijavil sem se 
iz svoje lastne volje. Svoje 
ve starosti pa jim seveda 
mogel povedati, ker j e  bUof 
no, da me ne bi sprejeli 
starši o vse j  t e j  stvari n'®". 
meli nobenega pojma, dokler 
sem bil sprejet in potrjen, 
tem mi niso hoteli pokvaril 
selja, ker so mislili, da ^ 
stal na ozemlju Z e d i n j e n i h '  
žav." 
^ "Moja želja j e  bila vedn# 
postanem topničar. Domišlf 
sem si, da j e  to najlepši 
zračnih silah — s a j  sem ' 
vedel, da bom v t e j  službi n' 
tel na najbolj razburljiv®' 
godke, ki jih j e  mogoče do* 
ti". 

Od Wherley-jevih 21 
poletov, jih j e  doživel 18 
bu nad Tunizijo, k je r  je  
zračje polno nemških 1®^ 
k jer  so bile eksplozije ^ 
proti-letalske artilerije tak^' 
ste, da bi jih včasih zain^ 
za oblak. 

Enkrat j e  bil tudi v 
sredni smrtni nevarnosti 
granate j e  pretrgal 
stolpič, in prebil široko 
njegov naslonjač, komaj 
jo inča od njegovega ušeS®' 

Wherley nosi zračno ko 
s tremi vejicami hrast" 
listja; to odlikovanje j® 
zaradi vehkega števila 

Njegov pilot, 
0 

poletov. 
George E. Terhorst iz 
Haute, Ind., smatra, 
Wherley jako zmožen i'* 
ten topničar. , 

" V  nevarnih situacij®^ 
ravno tako dobro obnaša'i 
mnogo starejši vojaki", P". 
omenjeni Captain. "Prav ^ 
ga  izgubim". , \ 

Naš nekdanji topničar 
vstopil v armado v Peoi"'®' j 
in j e  bil dodeljen najprej ! | 
ru  v Scott Field, 111., kjer J ; 
vežban kot novinec. Poz^^y 
bil prideljen eskadri 
derjev, nastanjeni v Sout̂ |̂,i 
rolina; od tam je  bil lani P ; 
poslan na Angleško, odko^  ̂
po invaziji meseca noV®"̂ 
odšel v Severno Afriko. Ni' 

nil) va eskadra j e  prvič s t o ^  
akcijo na bojiču dne 30. 
bra, 1942. ,,i 

Zdaj, ko ga  vojska 
v svojih vrstah, si žei 
dobiti posla v eni od tova''^ / 
izdeluje vojaško opremo-
seljem bi hotel delati v 
Glenn L. Martin Co., ki * 
takozvano. Marauder leta^^y 
katerem je  prej  vršil svoj" 
bo. 



MLADA BREDA 
P O V E S T  

SPISAL D R .  I V A N  PREGELJ 

NEW SYSTEM SPEEDS BOMB PRODUCTION 

(Nadaljevanje) 

je  z drugimi k večerji. V 
®obo j e  pa prišel tudi Juri  in 
sedel na prejšnje  mesto. Jedel 
Pa ni. Anici nasproti j e  sedela 

sča, in n j e j  ob strani Tomaž, 
v j e  ždela Jerica in s te­
žavo rila mimo šimna k skle-

okaj spretne j si in srečnej-
je bil Anže na drugem robu 

^iza ob Neži. Marjanica ni je-
a nikoli skupaj  z drugimi, 
s, da kot kuharica najlepše 

ziva v kuhinji, drugi pa so 
ravili, da j o  j e  svoj čas užalil 
otnaž, češ, da cmoka z ustni­

cami. 

j e  bilo tiho. Tudi v 
• ^ ' kakor j e  bilo videti, ni šla 
J O nikomur, razun Anžetu. Hi-
^ ^ se j e  zgodilo nekaj, 

ni nihče pričakoval. To-
az se j e  naenkrat zasmejal, 

zil ^ ozrla v a n j  in opa-
^ gleda naravnost vanjo, 

j e  povesila oči. 

smeješ?" j e  vprašala 

j® smejal dal je  
gg . odložil žlico. Anici pa 
daî  ̂ ko da gledajo se-
ZačplT Zadrega j i  j e  
Pa • kri v glavo. Tedaj  
žlir̂  ̂ da j e  nekdo vrgel 
-;-^^_2^jnizo. Pogledala j e  kvi-

V IN M O Ž J E !  
boli^ dobite vedno n a j -
^obukp perilo, srajce, kravate, 

stvari. 
LUJEMO OBLEKO PO MERI 

JOHN MOČNIK 
"72 East 185th St. 

šku. Vse, kar j e  opazila v pr­
vem hipu, j e  bilo dvoje zlobnih, 
drobnih oči, uprtih naravnost 
vanjo. Anica j e  zatrepetala; to­
like sovražnosti, škodoželjnosti, 
veseleče se satanske zlovolje ni 
videla v nobenih očeh. Kakor 
omočena j e  strmela Anica ta­
šči v obraz, razvnet od prezir­
l j ive zlobe. Hipoma pa j e  tašča 
odprla usta in rekla:  

"Taka predrznost, še norca 
se hoče delati iz mene!" Tašča 
j e  udarila z roko po migi, To­
maž pa se j e  zasmejal znova. 
Anica j e  pogledala krog mize 
po obrazih. Neža j e  strmela 
pred sfe, Šime j e  hlinil veliko 
lakoto, Anže j e  nekam neza-
upno motril Katro. Jerico pa j e  
slišala Anica šepetati: Jezus, 
Marija. Onstran mize na klopi 
pa j e  bil dvignil Juri  glavo in 
z nekako nestrpnostjo gledal 
na njo, ko da čaka. " K a j  imajo 
z menoj?" j e  pomislila Anica, 
ozrla se z zadnjo močjo na Ka­
tro in Tomaža. 

"I, skri j te  no!"  j e  zaklical 
zda j  Tomaž. Katra pa j e  pla­
nila kvišku. 

" K a j  n a j  skri jem?" si j e  mi­
slila Anica, in rdečica sramež­
ljivosti j i  j e  zalila obraz. Se­
gla si j e  čez nedra in — otipala 
bankovec, ki j i  j e  gledal izpod 
obleke. Prvi hip se j i  j e  zazede-
lo, da se mora pogrezniti, ali že 
v naslednjem hipu j e  začutila 
silovito odporno silo. Planila j e  
kvišku in stopila tik pred taščo 
in z malo tresočim, toda čudo-

DomaČi mali 
oglasnik 

AVTOMOBILSKA POSTREŽBA 

^E-NU A U T O  B O D Y  CO. 
East 1 5 2 n d  St. 

barvf vaš avto in pre-
p bo kot nov. 

je body in fender-
J Z^ELDING! 

OZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830 

SI « « « « « « « « ;  

lei 
^^enska cvet l ičarna 

crcic lorijits! 
15302 W a t e r l o o  R d .  

IVanhoe 0195 

» ^ G A S O L I N  

SERVICE 
Of S East 185th St. J 
Ml ^PA Tire Inspection 

*̂'̂ Vo Btto-rackf najnovejšo na-
avtomobilov. Delo 

Se PriDorn^niiin 

ELYRIA AUTO REPAIR AND 
WELDING 

Towing, Parts, Batteries, Painting 
Body Fenders 

6815—31 SUPERIOR AVE. 
ENdicott 9361 

Moderna slovenska popravljalnica 
PRODAJAMO TUDI NOVE WILLYS 

AVTOMOBILE IN TRUKE 

E. 61st S t  Garage 
F r a n k  Rich,  lastnik.  

Se priporočamo za popravilo In bar­
van je  vašega avtomobila. Delo toto'-
In dobro. 

GOSTILNA 

Frank Mihčič Cafe 
7114 St. Clair  A v e .  

DOBRO PIVO, ŽGANJE IN 
PRIGRIZEK 

ENdicott 9359 

RAZNO 
l o i a i o i  

O B  

l o m c  

Va^lw'^^Ot GOKPODAKJI! 

" 1 -  Zglaslte SA nri 

Corner Cafe 
EAST 71st ST. 

®'̂ ciiik In John Levstik, 
I z v t a t n  . ^ ^ ^ t n i k a  

in ° " vino - žganje 
S g okusen prigrizek. 

P r i p o r o č a m o  

KO /A2KUTI:  KOZAKKC 
dobre plve, vina ali žg\nja, obiščite 

Louis Seme Cafe 
6507 St. Clair  A v e . ,  

Za privatne zabave pokličite EN. 9026 
Odprto do 2:30 ure z j u t r a j  

RUDY BOŽEGLAV 
WINERY 

6010 ST. CLAIR AVE. 
Najfinejša vina, domačega iz­

delka, dobite na kozarec ali v 
večji količini za na doni. 

Postrežemo tudi z okus­
nim prigrizkom. 
Se priporočamo! 

O G L A Š A J T E  V 
' E N A K O P R A V N O S T I '  

From the production of mechanical rubber goods the Indiana plant 
of The General Tire and Rubber Company has converted a large p a r t  
of its  plant capacity to the manufacture of bombs. The above picture 
shows the final nosing operation of a 600 pound bomb. So intense i s  
the heat that it i s  necessary to protect the operator of the nosing 
machine in the booth pictured a t  the lef t .  The control cables can b e  
seen silhouetted against the windows. A n  entirely new system of bomb 
making has been developed by General Tire engineers through the use 
of swedging machines which are able to shape both the nose and the 
tail of the bomb shell in two successive operations. In the previous 
system it was  necessary to cool the bombs a f t e r  the nose had been 
shaped before the tail operation could be performed. 

Padalec 

Na sliki je podpolkovnik 
Harvey J. Jablonsky, ki je bil 
leta 1933 zelo znan v ameri­
škem športnem svetu. Podpol­
kovnik, ki služi pri padalcih, 
stoji pri vratih odprtega leta­
la trenutek pred odskokom. 

vito jasnim, žalostnim glasom 
j e  rekla:  

"Jaz  nisem vzela!"  
Tašča se j e  po sili nasmejala 

in se obrnila po sobi proti hlap­
cem in dekli in rekla: 

"Ali j i  j e  kdo k a j  rekel?" In 
nato se j e  obrnila k Anici: 

" S a j  si gospodinja in vzameš 
lahko. Zato pa ne zapiram!" 

Anici j e  udaril vzduh po žga­
n j u  v obraz, obenem jo  j e  palil 
prezirljivi pogled taščin. 

" š e  dotaknem se ne vašega, 
denar ja ! "  j e  jecala. Tedaj se 
j e  Katra zasmejala. Anica j e  iz-! 
gubila zavednost misli. Brez-| 
mejna jeza jo  j e  napolnila do 
te žene, ki se j i  j e  rogala. j 

"Spat pojdite, s a j  ste pija-j 
n i ! "  j e  viknila. V hipu se j e  ta-' 
šči zresnile/ lice, porogljivosti 
j e  sledilo v obrazu sovraštvo. 

" K a j ? "  j e  žahropla, "to me­
ni v obraz, ti, ti, tatica!" 

"Tu imate!" j e  viknila zdaj­
ci Anica vsa iz sebe in udarila 
taščo po licu. Zdelo se je, ko da 
j e  Katra prvi hip odrvenela, v 

naslednjem pa j e  kriknila div­
je, in Anica j e  pričakovala, da 
se ženska vrže na njo. Tedaj 
pa j e  začutila, da j e  nekdo polo­
žil roko na njeno ramo, med­
tem ko j o  j e  druga roka prijela 
za komolec, in da j e  ta roka tr­
da. 

"Pusti," j e  kriknila Anica in 
se obrnila. Toda roka j e  ni iz­
pustila. Za Anico j e  stal Juri 
in j o  stiskal za roko. Njegove 

I oči so bile jezne, sopel j e  burno, 
in žila po sred čela se mu j e  bila 

i napela, 
"Ti?"  se j e  izvilo pol plašno, 

pol porogljivo Anici iz grla. 
"Po jd i ! "  j e  velel mož trdo. V 

tem hipu j e  zatulila v divjem 
joku tašča in si pokrila obraz in 
sedla t j a ,  k j e r  j e  sedel malo 
preje Juri. 

"Podiš me?" j e  zaječala Ani­
ca. S silovito močjo se j e  otresla 
moževe roke in planila iz sobe. 
Nekaj groznega, nekaj ostud­
nega, se j i  j e  zdelo, da se j e  
zgodilo. Odvihrala j e  gori v so­
bo. Mej prsti j e  občutila nekaj 
zmečkanega. Bit j e  osodni ban­
kovec. Vrgla ga j e  od sebe, kot 
grdo nečedno žival, krastačo. 
Nato se j e  začela oblačiti praz­
nično, povezala materine spo­
mine v malo ruto. Potem j e  ču­
tila, da j o  boli in duši, in j e  
vzdihovala; "Spodil me je, spo­
dil me j e ! "  In silno j o  j e  žgalo 
mesto, ker jo  j e  bil prijel mož. 
" S a j  grem, s a j  grem!"  j e  ihtela 
brez solz, vstala odločno in od­
šla proti vratom. Tam j e  ob­
stala, se vrnila in pobrala proč 
vrženi denar. In nato j e  dvigni­
la oči in j e  opazila pogled vse-
vidnega očesa. 

(Dalje prihodnjič) 

PrijateFs Lekarna 
ST. CLAIR AVE. VOGAL E. 68 ST. 

PRESCRIPTION SPECIALISTS 
ENdicott 4212 

Zastonj pripeljemo n a  dom 

Z A V A R O V A L N I N O  
za hiše, pohištvo In avtomobile vam 

preskrbi 
MIHALJEVIC BROS. 

6424 St. Clair Ave. 
Zavarovalnina n a  pohiitvu z a  v s o A  $1000 

v a s  s t a n e  le $5.00 z a  t r i  leta.  

Oglašajte v - - -
Enakopravnosti  

ZAVESE Tu si lahko izberete kakor-
šnekoli vrste zaves, katerih 

imamo v zalogi nad 300 različnih vzorcev. 
ZA POPRAVILA NE RAČUNAMO 

Odprto ob večerih do 9. ure 

Parkwood Home Furnishings 
7110 St. Clair  A y e .  ENdicott  0511 

Vprašajte  za Jennie Hrovat 

Ustanovljeno 1908 
Z A V A R O V A L N I N O  V S E H  V R S T  V A M  T O Č N O  

PRESKRBI 

Haffner Insurance Agency 
6106 St. Clair Ave. 

1898 1943 

JSaznanilo in ^ah-Oata 
V b r i d k i  žalost i  g l o b o k o  potrt i  n a z n a n j a m o  v s e m  sorodnikom,  p r i j a t e l j e m  

i n  z n a n c e m  preža los tno  vest,  d a  j e  n e m i l a  s m r t  t a k o  n e p r i č a k o v a n o  p o s e g l a  v na­
šo d r u ž i n o  i n  n a m  o d v z e l a  i skreno  l j u b l j e n e g a  i n  n i k d a r  p o z a b l j e n e g a  soproga  i n  
s k r b n e g a  očeta, s ina  i n  b r a t a  

Louis Rozman a 
k i  j e  n a n a g l o m a  p r e m i n u l  d n e  18, j u n i j a  1943 v starosti  4 5  let.  P o  o p r a v l j e n i  
p o g r e b n i  svet i  m a š i  v c e r k v i  sv.  V i d a  j e  b i l  p o l o ž e n  k p r e r a n e m u  v e č n e m u  p o č i t k u  
d n e  21. j u n i j a  1943 n a  C a l v a r y  pokopal i šče .  

T e m  p o t o m  se  ž e l i m o  pr isrčno za­
hva l i t i  Rev.  Max S o d j i  z a  o p r a v l j e n o  sv .  
m a š o  i n  g a n l j i v e  c e r k v e n e  p o g r e b n e  ob­
rede.  

Prisrčno z a h v a l o  n a j  spr fe jme jo  vsi, 
k i  so  n a m  b i l i  o b  času  p r e v e l i k e  žalost i  
v t o l a ž b o  i n  p r v o  p o m o č  i n  v s e m ,  k i  s o  
n a m  k a j  d o b r e g a  storil i  v t e h  n a j b o l j  
t e ž k i h  i n  ža lostn ih  d n e v i h .  R a v n o  t a k o  
se  pr isrčno z a h v a l j u j e m o  v s e m ,  k i  so g a  
pr iš l i  pokropi t ,  v sem,  k i  s o  z n a m i  ču l i  
i n  mol i l i  o b  krst i  ter  s e  u d e l e ž i l i  s ve te  
m a š e  i n  p o g r e b a .  

Posebno  se  ž e l i m o  pr i srčno  z a h v a ­
liti  Mrs. A n t h o n y  V e r c e k ,  k i  j e  pr i š la  
i z  Pittsburgha,  Pa., d a  se  pos lov i  o d  po­
k o j n e g a  o b  krst i  i n  se  u d e l e ž i l a  pogre­
b a .  

Našo n a j p r i s r č n e j š o  z a h v a l o  žel i­
m o  izreči  v sem,  k i  so  v b l a g  s p o m i n  po­
k o j n e m u  okras i l i  krs to  s k r a s n i m i  venci,  
i n  s icer :  Mr. in Mrs. Louis R o z m a n ,  Mr. 
i n  Mrs. L u d w i g  Farcnik,  Mr. i n  Mrs. 
J a m e s  K e n n p y ,  Mr. i n  Mrs. J o h n  Sen-
j a k ,  Mr. i n  Mrs. J o s e p h  R o z m a n  i n  sin, 
Mr. i n  Mrs. F r a n k  R o z m a n  i n  d r u ž i n a ,  
Mr. i n  Mrs. J o h n  R o z m a n  i n  d r u ž i n a ,  
Mr. i n  Mrs. A n t h o n y  Rossman  i n  druž i­
na,  Mr. i n  Mrs. J o s e p h  F. Rossman i n  
d r u ž i n a ,  Mr. i n  Mrs. A .  Y e r a k  i n  dru­
žina,  Mr. i n  Mrs. R u d y  i n  Dorothy  Lo-
k a r ,  Mr. i n  Mrs. J o s e p h  P o n i k v a r  i n  
druž ina ,  Mr. i n  Mrs. J o s e p h  V o t r u b a ,  
d r u š t v o  G l a s  C l e v e l a n d s k i h  D e l a v c e v  
št. 9 SDZ, d r u š t v o  C l e v e l a n d  št. 2 3  Z. 
S. Z., Mr. i n  Mrs. A n t o n  Stusek i n  dru­
žina,  A G o o d  Friend,  Mr. i n  Mrs. F r a n k  
Cesnik  i n  druž ina ,  Mrs. H l a d  i n  Mrs. 
Rigler,  E. 6 4  St., Mr, i n  Mrs. Max F, 
Traven,  uredn iš tvo  A m e r i š k e  Domovi­
ne, g l a v n i  u r a d  SDZ, Neighbors  o f  E, 
118th St., E m p l o y e e s  of  Stone Kni t t ing  
Mills Co., T h e  National  Screw a n d  M f g .  
Co., E m p l o y e e s  Associat ion  Inc., Boys  
f r o m  National  S c r e w — W o o d  a n d  Screw 
Dept., E m p l o y e e s  o f  A m e r i š k a  Domo­
v i n a :  Miss Mary  A n d o l s e k  - Mr. E d d i e  
D e b e v e c  - Mr. A n t h o n y  J. Fortuna  -
Mr. Victor  J a d r i c h  - Mr. J o h n  J a d r i c h  -
Mr. V ic tor  K n a u s  - Mr. J e r r y  K n a u s  -
Mr. Michael K o l a r  - Mr. J a m e s  K o u c k y  
- Mr. F r a n k  E. L u n k a  - Mr. F r a n k  A .  
T u r e k  - Mr. A n t h o n y  J. Tomse .  L e p a  
h v a l a  s l edeč im z a  k r a s e n  v e n e c :  Mrs. 
T h e r e s a  Petkovsek  - Mr. i n  Mrs. T o m  
Magl ich  - Mr. i n  Mrs. L a w r e n c e  Pet­
kovsek,  Jr. - Mr. in M sr. Fank Petkov­
sek  - Mr. in Mrs. Frank Glavic - Mr. in 
Mrs. Frank Godic. Enako tudi l epa  
hvala s ledeč im z a  k r a s e n  v e n e c  o d  
" W a t e r  C l u b " :  Mrs. L a w r e n c e  Petkov­
s e k  - Mrs. MaVy Peterl in  - Mr. F r a n k  
K u h a r  - Mr. F r a n k  A z m a n  - j^r .  Louis 
Erste - Mr. J o s e p h  P o n i k v a r  - Mr. Jo­
seph Menart. 

Prisrčna h v a l a  t u d i  v s e m ,  k i  so da­
rova l i  z a  sve te  maše,  k i  se  b o d o  b r a l e  z a  
m i r n i  p o k o j  b l a g e  duše,  n a m r e č :  Mr. i n  
Mrs. F r a n k  G o r j u p ,  Mrs. Mary  G o r j u p ,  
Mr. Louis Gl iha,  F r a n k  T o m a z i c  dru­
ž ina,  Mrs. Modic, Mr. i n  Mrs. J a c k  Je-
senko,  Mi^ i n  Mrs. Erste, Mrs. Bradach,  
Mr. i n  Mrs. Beninger,  Mrs. Petkovsek  
i n  d r u ž i n a ,  Mrs. R. Ivancic i n  d r u ž i n a ,  
Mrs. Johnson  a n d  Lena  McLean, Mrs. 
Trupen ich,  Mr. Joško  Penko,  Mr. i n  
Mrs. Swal,  Mrs. Z u p a n ,  Mr. i n  Mrs. 
Blatnik,  Mr. i n  Mrs. Rigler,  E. 6 4  St., 
Mrs. H l a d  i n  d r u ž i n a ,  E. 6 4  St., Mrs. 
Mary  Pecek,  Soča No. 2 6  SDZ, Mr. i n  
Mrs. Mike  Bambic,  Mr. i n  Mrs. A n t o n  
Novak,  Mrs. K l a n c h a r ,  Royal i tes  No. 
6 4  SDZ, A s h t a b u l a ,  O , Mr. A n t o n  Pet­
kovsek, Mr. in Mrs. Anthony J .  Fortu­
na,  Mildred Kress, Mr. in Mrs. J .  Gnod-
die,  R. No. 9 ,  Warrensville,  O., Miss An­
na Grozdina, Mr. in Mrs. A .  Yerman, 
Bishop Rd., Victoria Hočevar,  Mr. i n  
Mrs. Koren,  Mr. i n  Mrs. Dobie,  Mr. i n  
Mrs. Z a j c ,  St. Clair  A v e . ,  T h e  Neigh­
bors of  E. 118th St., Mr. Lunder, Mr. 
Frank Merhar in, družina, Mr. i n  Mrs. 
J o h n  Gornik,  Mr. i n  Mrs. Repar,  Mr. 
J o e  Piks, d r u ž i n a  Strunge, Mrs. Fran­
ces  Orazem in družina,  Mrs. Bel le  i n  
hči, Mr. F r a n k  Virant ,  Mr. i n  Mrs. Lau-
shin, Mr. A u g u s t  Kol lander ,  Mrs. J o h n  
Benchina,  Mr. i n  Mrs. Hrovat,  Mrs. Pau­
line Stampfel ,  Mr. in Mrs. Anton Za-
krajsek. Stone Knitting Mills Co.—Cir­
cular Dept. ,  Mr. in Mrs. Pirtz, Mr. Ivan 
Zupan in družina,  Mr. i n  Mrs. Chesnik,  
Mr. G r u d e n .  

E n a k o  se  t u d i  ž e l i m o  pr isrčno za­
hva l i t i  v sem,  k i  so  d a l i  s v o j e  a v t o m o b i l e  
b r e z p l a č n o  n a  r a z p o l a g o  p r i  p o g r e b u .  

O b e n e m  t u d i  p r a v  l e p a  h v a l a  v s e m ,  
k i  £o i z raz i l i  s o ž a l j e  s p i smi,  t e l e g r a m i  
a l i  p a  s o ž a l n i m i  kar tami .  

Našo pr isrčno  z a h v a l o  n a j  s p r e j ­
m e j o  č l a n i  dr .  G l a s  C l e v e l a n d s k i h  De­
l a v c e v  št. 9 SDZ i n  d r u š t v a  C l e v e l a n d  
it.  2 3  ZSZ, k i  so  s e  u d e l e ž i l i  s v e t e  m a ­
še i n  p o g r e b a .  Posebna  pr i s rčna  h v a l a  
p a  g l a v n i m  o d b o r n i k o m  Slovenske  Do­
b r o d e l n e  Z v e z e  i n  č lanom,  k i  so nos i l i  
krsto i n  g a  s p r e m i l i  n a  n j e g o v i  z a d n j i  
z e m e l j s k i  p o t i  ter  g a  p o l o ž i l i  k prera-
n e m  v e č n e m  poči tku.  

E n a k o  n a j  s p r e j m e j o  n a š o  pr isrčno 
z a h v a l o  č lan ice  o d  Častne Straže  SDZ, 
k i  so  m u  i z k a z a l e  z a d n j o  čast  s častno  
s tražo  o b  krsti .  

Našo  pr i srčno  z a h v a l o  n a j  s p r e j ­
m e  p o g r e b n i  z a v o d  A n t o n  G r d i n a  i n  Si­
n o v i  z a  v s o  p r i j a : : n o  p o s t r e ž l j i v o  n a ­
k l o n j e n o s t  i n  z a  l e p o  u r e j e n  p o g r e b .  

S luča jno,  č e  s m o  k a k š n o  i m e  p o ­
m o t o m a  prezr l i ,  pros imo,  d a  n a m  opro­
stite i n  se  ž e l i m o  v s e m  n a j p r i s r č n e j e  za­
hval i t i .  

P r e l j u b i  j e n i  i n  n i k d a r  p o z a b l j e n i  soprog  i n  d o b r i  oče, s in  i n  brat,  z a s t o n j  
Te  s e d a j  i š č e j o  n a š e  s o l z n e  oči  i n  g l o b o k a  ža lost  se  j e  nase l i la  v n a š a  srca, k e r  s i  
se  t a k o  n a n a g l o m a  ž e  ločil  o dnas.  V g l o b o k i  žalost i  n a d  T v o j o  n e n a d n o  i n  br id­

k o  i z g u b o  p o š i l j a m o  p r o š n j e  k Bogu,  d a  n a j  T i  b o  u s m i l j e n  i n  d o b e r  s o d n i k  i n  n a j  
T i  p o d e l i  v e č n i  m i r  v p r e z g o d n j e m  g r o b u  i n  l a h k a  n a j  T i  b o  a m e r i š k a  z e m l j a .  

Ž a l u j o č i  os ta l i :  , 
f 

M A R Y  ROZMAN, soproga  
ALOYSIUS, s in 

LOUIS i n  T E R E Z I J A  ROZMAN, starši  
M A R Y  F A R C N I K ,  SOPHIE K E N N E Y ,  S T E P H A N I A  S E N J A K ,  sestre  

P V T .  JOSEPH ROZMAN, b r a t  RUDOLPH, Seaman  Second Class, n e č a k  
V stari  d o m o v i n i  p a  ž a l u j o č i  b r a t  R u d o l f  

Cleve land,  Ohio, 23. j u l i j a  1943. 
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(Nadaljevanje) 

Bruck na Litvi j e  žarel, ka­
kor se j e  na drugi strani on­
k r a j  mostu svetila Kiraly Hida, 
Cis- in Translitvanija. V obeh 
mestih, v avstrijskem in ogr­
skem, so igrale ciganske kapele, 
so se blestela okna kavarn in 
restavracij, k j e r  se j e  prepeva­
lo in popivalo. Meščanstvo in u-
radništvo j e  vodilo v kavarne in 
restavracije svoje ženke in hčer­
ke, in Bruck na Litvi in Kiraly 
Hida nista bila nič drugega, ne­
go velik bordel. 

V častniški baraki v taboru 
j e  čakal ponoči Švejk svojega 
nadporočnika, ki j e  odšel zvečer 
v mestno gledališče in se še  do­
sle j  ni vrnil. Švejk j e  sedel na 
odkriti nadporočnikovi postelji 
in nasproti mu j e  sedel na mizi 
sluga major ja  Wenzla. Sobi Lu-
kaša in Wenzla s ta  bili namreč 
na istem hodniku. 

Sluga Mikulašek, majhen ko-
zav dečko, j e  mlatil z nogami in 
zabavljal: "Čudim se  svojemu 
staremu dedcu, da g a  še  ni. Kod 
se  neki klati vso noč? Če bi mi 
dal v s a j  ključ od sobe, da bi 
mogel iti spat !  In vina ima . . . 
brez števila f l a š k ! "  

"Menda krade", j e  dejal Švejk 
in udobno pušil cigarete svoje­
g a  nadporočnika, ki mu j e  pre­
povedal zasmrajati sobo s pipo. 
"Ti moraš vendar vedeti, odkod 
imamo vino." 

"Jaz  pač hodim t j a ,  kamor mi] še obupanejši, ker so se mu no-

zabavljaš, a pred njim se treseš 
kakor trepetlika." 

Mikulašek j e  pomežiknil z ma­
limi očni: "To bi si pa premi­
slil." 

"Nič ne smeš premišljati, t i  
pobič zeleni!" j e  zakričal nanj  
Švejk, a umolknil, ker odprle so 
se dveri in vstopil j e  nadporoč-
nik Lukaš. Očividno j e  bil zida­
ne volje, ker j e  imel obrnjeno 
čepico. 

Mikulašek se  j e  tako ustrašil, 
da j e  pozabil skočiti z mize in 
j e  salutiral sede in gologlav. 

"Pokorno javl jam, gospod o-
berlajtnant, da j e  vse  v redu", 
j e  poročal Švejk in se  postavil 
vojaško po predpisu. Le na ci­
gareto v ustih, j e  pozabil. 

Nadporočnik pa tega ni o-
pazil, nego j e  šel z izbuljenimi 
očmi naravnost na Mikulaška, 
ki j e  še  vedno sedel in salutiral 
na mizi. 

"Jaz  sem nadporočnik Lu­
kaš," mu j e  rekel negotovih ko­
rakov, " a  kdo ste v i ? "  

Mikulašek pa j e  molčal. Lu­
kaš si j e  pritegnil stol pred Mi­
kulaška, sedel, zroč k njemu na­
vzgor, in j e  dejal;  "šve jk,  pri­
nesite mi revolver iz k u f r a ! "  

Mikulašek j e  ves  čas, ko j e  
š v e j k  iskal revolver po kovče-
gu, molčal in le prepaden str­
mel v nadporočnika. 

V tem trenutku se j e  zavedel, 
da sedi na mizi in j e  bil gotovo 

ukaže," j e  rekel s tenkim gla­
som Mikulašek; "major mi da 
listek in jaz  grem f a s a t  za bol­
nišnico ter prinesem domov," 

"In če bi t i  ukazal," j e  vpra­
šal Švejk, "da ukradi polkovno 

g e  dotikale nadporočnikovih ko­
len. 

"Še enkrat vprašam, kdo si, 
človeče?" j e  kričal nadporočnik 
navzgor na Mikulaška. 

Ta pa j e  molčal dalje. Kakor 
kaso, ali bi storil to?  Tukajle j e  pripovedoval pozneje, se  g a  

ZA VSAK SLUČAJ IN ZA VSAK ČAS 
In tudi  z a  vsako razdaljo,  j e  vsem n a  razpolago 

naša ambulanca, k i  j e  i z j emno  samo z a  bolniško po­
strežbo. 

A. Grdina in Sinovi 
1053 E. 62nd STREET 

HEnderson 2088 Cleveland, Ohio 

j e  pri nenadnem prihodu nadpo­
ročnika lotila nekaka otrplost; 
hotel j e  skočiti z mize, a ni mo­
gel, hotel j e  odgovoriti, a ni 
mogel, hotel j e  prenehati saluti-
rati, a ni šlo. 

"Pokorno javljam, gospod o-
brlajtnant," se j e  oglasil Švejk, 
"da revolver ni naladan." 

"Tak g a  naladaj, Švejk !"  
"Pokorno javljam, da nima­

mo nobenih patron in pojde tež­
ko, sestreliti g a  z mize. Dovo­
ljujem si pripomniti, gospod o-
berlajtnant, da j e  to Mikulašek, 
burš gospoda major ja  Wenzla. 
On vselej izgubi govor, kadar 
zagleda kakega gospoda oficir­
ja.  Njega j e  sploh sram govori­
ti. Gospod Wenzel g a  pusti vse­
l e j  stati na hodniku, kadar odi­
de v mesto, to revše pa se ža­
lostno potika okoli buršev po 
barakah. Ako bi že imelo vzrok, 
se  prestrašiti, ali pravzaprav ni 
storilo ničesar." 

Švejk j e  pljunil in v njego­
vem glasu in s tem, da j e  go­
voril o Mikulašku v srednjem 
spolu, j e  bilo slišati, kako se 
zgraža nad strahopetnostjo in 
nevojaškim vedenjem sluge ma­
jor ja  Wenzla. 

"Vrzite g a  ven, Švejk !"  
Švejk j e  odvedel tresočega se 

Mikulaška na hodnik, zaprl za 
sabo dveri in mu rekel: "Te­
pec, rešil sem ti življenje. Glej, 
da mi prineseš za to steklenico 
vina, kadar se vrne major, A 
brez šale! Rešil sem te  smrti. 
Kadar j e  moj  obrlajtnant na-
žrt, j e  hudo. Z njim znam rav­
nati samo jaz in nihče drugi." 

"Jaz sem . . 
"Šema si", j e  dejal Švejk. — 

"Sedi na prag in čakaj, da pri­
de t v o j  major." 

"Govoriti hočem z vami, 
Švejk", j e  nadporočnik sprejel 
šVejka. "Ni vam treba zopet ta­
ko bedasto stati habtacht. Se­
dite. Švejk!  Držite jezik za zob­
mi in dobro poslušajte! Veste, 
k j e  j e  v Kiraly Hidi Sopronyi 
utcza? Pustite to neprestano 
vaše:  Pokorno javljam, gospod 
obrlajtnant, da ne vem! Ako 
ne veste, recite: ne vem in ba-
sta. Napišite si na listek papir­
j a :  Sopronyi utcza 16. V t e j  hi­
ši j e  trgovina železa. Veste, k a j  
j e  to trgovina železa? Herrgott, 
ne recite pokorno javl jam!  Re­
cite vem ali ne vem. Torej ve­
ste?  Dobro. Trgovino ima Mad-
j a r  Kakonyi. Veste, k a j  j e  to 
Madjar? Torej, Himmelherrgott 
veste ali ne veste? Veste, dobro. 
Nad trgovino j e  prvo nadstrop­
je  in tam stanuje Kakonyi. Ve­
ste to?  Ne veste, krucitirken, 
s a j  zato vam pripovedujem, da 
tam stanuje. Ruzumete? Dobro. 
Ako š e  ne razumete, vas  dam 
zapreti. Imate zapisano, da se  
dedec piše Kakonyi? Dobro. To­
r e j  jutri  z ju t ra j  okoli desetih 
.pojdete v mesto, najdete to hi­

Z A H V A L A  
V dolžnost si šte jemo tu zahvaliti  se vsem, k i  so na* kateriko­

li način pomagali  lajšati z a d n j e  dneve  naši materi, predno j e  za  
v e d n o  zaspala 

Josephine Jereb 
ROJENA L A H  

k i  j e  preminila d n e  20. juni ja,  o b  2.45 uri ter bi la  d n e  23. j u n i j a  
pokopana v družinsko grobnico n a  Calvary pokopališče. 

O b  tem tužnem slovesu so n a m  sorodniki in  pr i jate l j i  ter čla­
n i  društev izrekli in  izkazali  mnogo sočutja v n j e n  b l a g  spomin. 

Posebna hvala bodi  izrečena sosedom za  darove v dober 
namen. 

Vsi, k i  so j o  obiskovali v bolezni in  pozne je  n a  mrtvaškem 
odru ter društva in posamezniki, k i  so poklonili  prekrasne vence 
in  darove, ter j o  konečno spremili n a  mirodvor, n a j  tu  spre jmejo  
našo naj iskrenejšo zahvalo, k i  nas b o  spremljala v ž i v l j e n j u  v 
spominu naše l jubl jene,  nepozabne matere. 

ŽALUJOČI OTROCL 

šo in greste v prvo nadstropje 
ter oddaste gospe Kakonyijevi 
tole pismo." 

Nadporočnik si j e  odpel plašč 
in zdehajoč izročil iz žepa Švej-
ku pismo v belem ovoju brez 
naslova. 

"To j e  silno važna reč, 
Švejk", g a  j e  poučeval dalje. 
"Previdnosti ni nikoli preveč, 
in zato, kakor vidite, tu ni a-
drese. Jaz se na vas  popolnoma 
zanašam, da oddaste pismo v 
redu. Zapišite si še, da se ta da­
ma imenuje Etelka, torej  si za­
pišite: gospa Etelka Kakonyi-
jeva. Pismo pa morate izročiti 
diskretno in počakati na odgo­
vor. Da čakate odgovora, j e  za­
pisano tudi v pismu. Želite ve­
deti še k a j ? "  

"Ako bi mi pa, gospod ober-
lajtnant, ne dali odgovora, k a j  
n a j  storim?" 

"Potem recite, da morate n^ 
vsak način dobiti odgovor", j e  
odgovoril nadporočnik in izno-
va  široko zazeval. "Zdaj pa 
moram iti spat; zares sem da­
nes utrujen po takem večeru in 
taki noči." 

Nadporočnik Lukaš j e  bil šel 
zvečer v mesto le v madjarsko 
gledališče v Kiraly Hidi, k j e r  so 
igrali neko madjarsko opereto z 
debelušnimi židovkami v glav­
nih vlogah. Njih bajna prednost 
j e  bila, da so metale noge kviš­
ku in niso nosile niti trikojev 
niti hlač ter so se zaradi večje 
privlačnosti brile kakor Tatar-
ke, pri čemer seveda -ni imela 
galerija nikakega užitka, zato 
pa tem večji častništvo topni-
čarstva. Sedeli so spodaj v par­
ter ju  in za to krasoto jemali s 
seboj v gledališče topniške tri-
edre. 

Nadporočnika Lukaša pa ni 
zanimalo to zanimivo svinjstvo, 
zakaj  izposojeno gledališko ku­
kalo ni bilo ahromatično in j e  
Lukaš videl namesto stegen v 
kretnjah le nekake vijoličaste 
ploskve. 

V premoru po prvem dejanju 
g a  j e  bolj zavzela dama, ki j e  
odvajala gospoda srednjih let v 
garderobo in mu razlagala, da 
morata nemudoma domov, za­
k a j  takih reči ne bosta gledala. 
Izjavljala j e  to po nemško pre­
cej glasno, na kar j i  j e  gospod 
odgovarjal po madjarsko; "Da, 
angel, le pojdiva. Soglašam. To 
res ni okusna reč." 

" E s  ist ekelhaft!" j e  odgovo­
rila ogorčena dama, ko j i  j e  go­
spod oblačil gledališki plašč. O-
či so j i  ob tem plale razjarjeno 

nad nesramnostjo, velike črne 
oči, prav primerne njeni lepi po­
stavi. Ozrla se j e  na nadporoč­
nika Lukaša in ponovila odloč­
no; "Ekelhaft, wirklich ekel­
h a f t ! "  

To j e  bil povod kratkega ro­
mana. 

Lpkaš j e  zvedel pri gardero-
barki, da sta gospod in dama 
zakonca Kakonyi, Sopronyi ut­
cza številko 16. železninarska 
trgovina. 

" Stanuje z gospo Etelko v 
prvem nadstropju," j e  rekla 
garderobarka s podrobnostjo 
stare kuplarce; "ona j e  Nemka, 
on pa Madjar. Tu je  vse pome­
šano." 

Nadporočnik Lukaš si j e  tudi 
vzel plašč iz gorderobe in od­
šel v mesto, k je r  se j e  sešel v 
veliki vinarni in kavarni "Pri 
nadvojvodi Albrechtu" z neka­
terimi častniki 91. polka. 

Ni govoril mnogo, a pil j e  
tem več, razmišljajoč, k a j  n a j  
piše t e j  resni, moralni, lepi da­
mi, ki g a  j e  vsekako privablja­
la bolj, nego vse tiste opice na 
odru. 

V jako dobrem razpoloženju 
j e  odšel v malo kavarno, kjeir 
j e  stopil v mal chambre separe, 

; pognal odondod neko Rumunko, 
ki se mu je  ponujala, da se sle­
če do nagega in da lahko počne 
z njo kar hoče, nato si j e  naročil 
dopisnega papirja, pero in črni­
lo ter j e  po skrbnem razmišlja­
nju  napisal sledeče pismo, ki se 
mu j e  zdelo sploh najlepše, ko­
likor jih j e  spisal doslej: 

"Milostiva gospa! 
Sinoči sem bil v mestnem gle­

dališču pri predstavi, ki V a s  j e  
ogorčila. Opazoval sem Vas  že 
med vsem prvim dejanjem. Vas  
in Vašega gospoda soproga. Ka­
kor sem opazil . . . "  

"Le po n jem!"  si j e  dejal 
nadporočnik. "Kakšno pravico 
ima ta  dedec, da ima tako ljub­
ko ženko? S a j  j e  kakor obrit 
pavian." 

(Dalje prihodnjič) 

Mali oglasi 

OGLAŠAJTE V 

THE 
MACCABEES TENT No. 1288 

Poziv na sejo 
Radi važnih društvenih za­

dev, tikajočih se članstva, se 
poziva članstvo gori imenovane­
g a  društva, da se vdeležite dru­
štvene seje 

V NEDELJO 25. jul i ja  
ob 9. uri dopoldan, v dvorani št. 
1 v Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave. 

Opomba: — Ta mesec se bo 
pobiralo asesment v soboto 24. 
v spodnji dvorani S. N. D. 

Gramofonske plošče 
slovenske, hrvatske, angleške, 
vseh vrst.  Naša trgovina j e  od­
prta vsaki dan od 12. do 8. ure 
zvečer. Zaprta j e  ves dan ob 
ponedeljkih in sredah. 

NORTHEAST SALES & 
SERVICE CO. 

Jerry Bohinc 
819 E. 185 St. 

Moški i n  f a n t j e  
Z A  

NUJNO VOJNO 
DELO 

PLAČA N A  URO 

Republ ic  Steel 
EMPLOYMENT OFFICE 

308 Prospect Ave.  

Proda se 

"ENAKOPRAVNOSTI" 

"novelty" in "air model" trgo­
vino, ki donaša $100 čistega 
preostanka na teden. — Nizka 
najemnina. — Ni enake trgovi­
ne. — Primerna trgovina za 
žensko ali dekle. — Zglasite se 
med 3. in 5. uro popoldne na 
12061/2 Hayden Ave. — Vzemi­
t e  Euclid Hayden poulično. 

I 

A L I  JE TREBA V A Š O  STREHO NANOVO 
POKRITI? 

Naša tvrdka j e  poznana kot ena najbol jš ih v tem oziru, in delo, k i  
g a  izvršimo j e  prvovrstno in zadovoljivo v vsakem oziru. 

POPRAVLJAMO FORNEZE IN VRŠIMO KLEPARSKA DELA 
POKLIČITE NAS, ČE RABITE NOVO STREHO. DALI VAM BOMO 

PRORAČUN BREZPLAČNO 

Universal Roofing Service 
1515 ST. CLAIR A V E N U E  

Tel.: CH. 8376-8377 — OB VEČERIH: ME. 4767 

V BLAC SPOMIN 
o b  prvi  obletnici prerane smrti mo jega  l jub l jenega  brata, njego­

v e  soproge in  n j i h  dragega sina 

Anton in Frances Mervar in sin Anton 
A n t o n  in  Frances sta se smrtno ponesrečila v avtomobilski 

nesreči d n e  21. ju l i ja,  1942, a sin j e  umrl  24. ju l i ja,  1942, ker  n i  
mogel  preboleti težke izgube. 

Dragi pokojn i !  Kako žalostni so dnevi, odkar vas  n i  v e č  
m e d  nami. Ugrabila vas  j e  kruta smrt i n  s e d a j  vas  pokriva črna 
zemlja.  Mi p a  vas  težko pogrešamo. 

Ohranili vas b o m o  v naj lepšemu spominu za  vedno  v naših 
srcih! 

MRS. TEREZIJA BALS, rojena Mervar, 
sestra in družina. 

Cleveland-Collinwood, Ohio, 21. jul i ja,  1943. 

Mali oglasi 

v slovenski naselbini v ColB#'; 
woodu imam na prodaj | 

sledeče hiše: : 
BHzu Arcade in 156. St., 5 sob-. 

ni bungalow, $3,60(1 
Blizu 140. St., 7 sob, parna g""* 

kota, 5,90" 
Blizu 140. St., hiša za dve dru­

žini, 8 sob, 7,00® 
Blizu 140. St., hiša za dve 

žini, 10 sob, 7,500 
Blizu Euclid Beach, hiša za dvč 

družini, 10 sob 9.5"" 
MATT PETROVICH, 

Real Estate  and Insurance 
595 E. 140 St. KE. 2641 

ali GL. 0422. ' 

Hiše naprodaj  
$5,000.00 — Zidano poslopf 

za 2 družini, 4 sobe zgor8} 
7 sob spodaj; velika 
3 garaže. — Blizu Pay®' 
Ave. in Eas t  47 St. — 
ko j  $1,000. 

$9,500.00 — Dve trgovini, 2 sW"' 
novanja, 2 hiši vsaka za 
no družino, 4 kopalnice. 
Najemnina $100. Za ^ 
kojšnjo prodajo. — 
$230; vknjižba $5,800, 
•stalo po 5 odst. — TaWi 
$3,700. Blizu St. Clair Av» 
in East  68 St. To je  nsJ" 
boljši in najcenejši nakup' 
Clevelandu. 

McKENNA 
1383 E. 5Sth St. 

HE. 5282 MU. 

SOUND SYSTEM 
INDOOR OR OUTDOOR 

Posebni popust za društva 

B. J. Radio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. 302« 

IŠČE SE 

MOŠKE 
ZA DELO SKOZI CELO LET" 

kot 

VOZNIKI 
in  

ZUNANJI DELAVCI 
N A  J A R D I H  S PREMO 

Državljansko izkazi 
in rojstni list se n® 

zahteva 

ZGLASITE SE TAKOJ 

Izrežite ta  oglas in ga  prin®®'' 
seboj k sprejemniku pi"' 

u. S. EMPLOYMENT 
SERVICE 

1242 West  3rd St. 
p 

Gotovo prinesite t a  oglas seboJ' 

tamošnjl  sprejemnik Vam bo takoj f"" 

dal delo n a  COAL JARDU, ki Je 

BLIŽJI VAŠEMU DOMU. 

ŽENSKE 

MOŠKI 
za 

važno industrijo 

Splošna tovarniška 
Šihti se menjajo; nič ob 

nedeljah. 

Plača od ure 

Arcrods Cof P' 
4437 E. 49 

Južno od Harvard Av®-

Zglasite v delovnik 
10. dop. do 5. pop. 

•if 


